MAGUEY TAPPING IN THE HIGHLAND MIXTECO

Cornelia Mak

The maguey plant and its product, pulque, plays an
important part in the economy of the highland Mixtec Indians.
For this animistic people there are various taboos connected
with the maguey which gives them the drink that plays so
large a part in their diet, their hospitality, their compadre
system, their fiestas, and their propitiation of the spirits. The
maguey is supposed to be a sentient being, having feelings
and giving according to the treatment it receives. In the
Christo-pagan world view of the Mixtecs, the maguey has its
patron saint, the Virgin of Remedies (La Virgen de los
Remedios).

This text was dictated to me in 1970 by Cipriano
Hemnandez of San Esteban Atatlahuca, Rancheria Progreso,
Distrito de Tlaxiaco, Oaxaca.

TEXT

1. Niu naiichen ifayuu yau te niu naiehen i a las seis
jenehén, te a las doce te je ni natdoo vaha ndixi. 2. Te niau
tuil te a las seis jenehén te nde a las seis jehini, siicuan
iéhen i taca quivi navaha nahan conehen i, najniahun sava
cuiya canda yau nahnu ga jeé néhen i. 3. Te cuéé-ni
cuéé-ni xii i jeé jéhé i ndaxi nde cajni i.

LITERAL TRANSLATION

1. When scrape people maguey and if scrape they at six
a.m., and at twelve and already completive seep well juice.
2. And if not and at six a.m. and until at six evening, thus
scrape they every day so-that long will-scrape they, about half
year will-last maguey big more that scrape they. 3. And slow
just-that slow just-that wither it that gives it juice until dry-up
it. \
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4. Jeé nainehen i cuu jeé quénehen i yaca, ciu pedazo
luli iahmu i. 5. Te xihna ga tahd i. 6. Nua ine stud i te
jehé stuu idn tajm de, 7 Siin, cuu 18e, t5ha, te sfin ciu tée
fichen. ' 8. Chi ‘Hdahd yau'chi' jini' ddht {nga tée nanehen,
chi niu tuid te nddha yau, 9. Te maa tée ni nachuhun un
suni ma cidu taha de, te ‘cau fiehen de. 10. Chi naJm'lhun
jéhni de maa de niu tahi de yau ni nachuhun maa de.
11. Siha i cuénta jeé-mad i ni nduu y&u. 4o
V12! Ty6 tucu quiin jed nmnﬁhun Tiuydo chine nad’ yau
te stica ndiixi, te ‘¢héne nui tindohd. '13. 'T¢é ndl ni ndoco
ndixi té naiehen i, té jési-i nui yau ‘jifn yuu '¢hi jiin' yujnu
tilad, siqui jee iy6 quiti ‘jihi ndixi, fucuii ciu ti, te yuc‘uan
na’te tu ciu nihin ti coho ti.- 14" Yiicuan na’ ‘te cuanohon i
jiin ndixi te' nachuhunf nuu qms miu nuhuﬁ‘n’dixl te s{icé
lnduu i ndixi. -

~18. ‘Té ndu- jica iyo yau nde ‘inga ranch*o, te tatu i iin
fiayuu naidiehen i.:'16. 'Fe'liiu je ni'jito' ndée i jed tu’ cachi
nadnu jee nachuhun maa 1, te nducu i mozo nachuhnn

LLLLL

‘4i T‘hat serape’ théy 1§ ‘that take-awa ﬁmey membfane ls
piece little bulb it. 5. And first’"cut they “6. Where " is
flower-stalk it and foot flower-stalk it that cuts he.
7. Different is man cuts, and different is man scrapes.
8. Because is- poor maguey because need another man scrape,
because if no and is- poor maguey 9. And demonstrauve man
compI’etNe p’lént ‘that" dl$o” Pdthntral e éaﬁﬁ? A he; and§ can
§crape he. 107Béca llke‘ kill§ ‘He “dembhsitative’ he’§ Euts
he  miaj uéy complen{fé fant’ demtonsirative. fie" 'I‘I’ FD& thel X
reckomng that demonstr: i\ie“fﬁé’y“céxﬁglé‘l‘fve Be?:oin‘“’m ey
1%’ Theré-is" furthermote stictioni:

tube Yhar fike" bafnboo
put to maguey and sicklup juide!”3RE put inJig. 137 Atd
when completive drain juice and scrape they, and close they to
maguey with stone or with wood round, because that there-is
animal drinks juice;‘fox"i$-animal, 4ad!thén and not can get
animal drink animal: ‘14. Then and!return:they. with Jaicé and
put: they in pot-- -where ‘is-contained: plﬂque (fermented maguey
Jume) and ‘mix they become it pulque.i. . Lol e 0 By

v+ 15.7And if far is maguey. at another rancho (outlymg pan
of .town). and hire they: a: person-scrape:they: ::16.; Andi if
already 'completive :see: proof ithey.that notisay: také-root: that
plant demonstrative they, and look-for they mozo (servant)
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17. Yicuan na te cuu tahi maa i. 18, Te iyé Jee na tu téo
tucu nduxi, cuu jpe, nuu tahu chl nanehen i, ndmduu.
n ‘ t"

maa de x1hna ga.
te Jehmu dé sujeute sucuan ha |i de, nacuetu de nuu Yaa
s)fhi de’ Remedno“ 24. Yucuan na te mi cuhli, yucuan na te
cuu cotio tee chnyau Jun ndevaha-m nayuu. 25 Chl nau

c‘ flt,,,,e,nuu nu u 26
S; uan nd?hd d vesu'snn ndi xi coho de. 27 Te’ ‘nihin
cacandije’ je¢ sicuan’ ndého saha yau. 28 Te Santo yau
cuh ee saha an. "9, Yaa s‘l’u de Remedlo cuu‘jee saha Jeé

ndoho de nuu tu ‘sahil

plantt _,17 en and Gan, cut‘.demonstranve they. 18 A,nd
there 1,s that not no seep., furthermore Jjuige, is that 1£ cut or
scrape they, bot 1 : nd 1f complenve change person
scrape, and, ,,no,{lqnjger gives, furthermore Jume 20, Becausq
until pass, three four days and re- nge again. 21 Therefore
say. people 89, qu1cki_y Ibecause change hand to maguey my

i 22, And if. [hire. they’ 'a_man cut he maguey,. is necessary
qrmk demonstratwe,he flrst 23, VAnd man Owns- maguey that
calls he man ¢ompletive cut, and“liurns he c0pa,1 (pine. sap). “and
thus }nakes-holy he, Chants he to gogl female of . Remedies gLa
V1rgen de los Remedno,s”) 24. Then and, completlve 1s-holy,
then .and can qrmk man, ow n“-maguey with. whatever just- that
people. 2 % if “not’ anqmbecome crazy head man
cofnpletlve cut fall g gully, enter he burn he m ﬁre, fight
he, if ‘drank he. 76. And thus’ suf ‘ he even thoqgh dlfferent
pulque. drink he 27 .And strong believe. that thus, suffer does
maguey, 28, An amt ‘maguey, is, that does . jthat. " 29. God
fqmale of, Remed;es 1s ,that does tha ,ffer he 1f not; make-holy

he, .
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'FREE TRANSLATION

When people scrape off (the top of the bulbous part of a
maguey plant at the base of the innermost stems where the
juice will seep down), if they scrape it at six a.m., then at
twelve noon the juice has seeped down sufficiently. And if
not, then at six a.m. (they scrape it) and at six p.m. (it has
seeped sufficiently), that is how they scrape it every day so
that they (will be able to) scrape it a long time, so that the
bigger maguey plants can be scraped for about half a year (and
will continue to give juice). And little by little it gives less
juice until it dries up.

Scraping the maguey means that they take away the outer
membrane, that is, a little piece of the bulbous part (“‘thin like
paper’”’ at base of the innermost stems). But first they cut-out
(a small square). He cuts at the base of the flower-stem (just
above the bulbous part). The man who cuts is different from
the man who scrapes. Because the poor maguey (if one man
does both), so it is necessary that another man does the
scraping, because if not then the poor maguey (because men
do not treat it as is proper). The man who planted the maguey
cannot cut it, but he can scrape it. Because it is as if he kills
himself if he cuts a maguey that he himself planted. People
suppose that they themselves have become the maguey.

Then too there is a suction tube like a hollow bamboo
tube which they set in the maguey (juice) and suck up the
juice, and they put it in a jug. And when the juice has been
drained off they scrape it (again), and they cover over (the
place where the juice collects) with a stone or a round stick,
because there are animals that drink the juice, that is, foxes,
and then they can't get to drink (the juice). Then they return
with the juice and they put it in a pot that has some pulque
(fermented maguey juice) in it, and it mixes (with the old
pulque) and becomes pulque.

If the maguey plants are far away, over in another rancho,
then (the owner) hires someone to scrape them (and collect the
juice). And if (the owner) knows from experience that the
plants that he plants don't take root well, he looks for someone
else to plant them for him. Then he himself can cut them
(when they are mature). And it sometimes happens that the
juice doesn't seep out well, either because of (some failure in)
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the cutting or the scraping. And if the person who did the
scraping changes with someone else, then again the maguey
won't give juice anymore. After three or four days it will
begin to give again. That's why people say: 1 must go
quickly (to collect the juice) so that my maguey won't be in
changed hands. '

And if people hire a man to cut their maguey, it is
necessary for him to be the first one to drink from it. So the
man who owns the maguey calls the man who did the cutting
and he (the man who cut) burns some copal and thus he makes
the pulque holy, as he chants to the Virgin of Remedies (La
Virgen de los Remedios). Then it has become holy, and then
the man who owns the maguey can drink (the pulque), along
with anyone else. Because if not, the man who cut may
become crazy, or fall into a gully, or burn himself in the fire,
or have a fight, if he gets drunk. This will happen to him
even though he drinks pulque from some other plant (that he
did not cut). People believe strongly that the maguey will
cause this to happen to them. It is the saint of the maguey
who does this. It is the Virgin of Remedies who causes him
to suffer thus if he doesn't (first) make it holy.

RESUMEN

Entre los indigenas de la Mixteca Alta, Oaxaca, se cree
que el maguey tiene' las caracteristicas de un ser conciente.
El texto revela algunos de los tabues, reglas y creencias que
giran alrededor del cultivo de esta planta, cuya patrona es la
Virgen de los Remedios.





